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Den brogede bog

1891


Je ne suis roy, ne duc, ne comte aussi,
Je suis le sire de Coucy









Ridder tristan og fru isoldes liv og død



Digtet af Munken Eginhard, hvem Gud kaldte i hans otte og tyvende Aar

I Cornwall herskede Kong Marke, og han var Ridder Tristans Fosterfader. Men Engres hed Irernes Konge, og han var en vældig Viking.

Da Kong Marke fik at vide, at Kong Engres var falden ind i Cornwall med en prægtig Skare Kæmper, og Fiskere havde set hans Flaade, som var hundrede Skibe med hvide Sejl, kaldte han Ridder Tristan. Og Ridder Tristan drog mod Engres med Kongens Mænd.

Da skinnede Solen over Cornwalls Høje og over den vide Slette, hvor Skarerne red frem til Kampen. Men mest af alle straalede Ridder Tristan i sin gyldne Rustning, dog der var tapre Riddere som Stjærner paa Himlen med deres Hær af Svende og dem, der skyder med Bue.

Men Kong Engres fældede Mænd omkring sig, som Stormen fælder de stolteste Træer, Ædelgran og Ege, og de segner alle. Og da han for mod Ridder Tristan, stod der Ild af deres Sværd. Og han hugged Tristans gyldne Hjælm itu, saa Sværdet brødes, og Skaaret blev siddende i Ridder Tristans Hoved. Men da løfted Tristan sig i Saddelen, og hans Sværd skar gennem Engres’ højre Skulder, og det skar Armen af, saa den faldt til Jorden, og det standsede ikke før nede i hans Hofte. Men da faldt Konning Engres død af Hesten.

Og Ridder Tristans Hær raabte Sejersskrig. Og de larmede med Skjolde og med blinkende Sværd og med de skarpe Spyd. Og Irerne flygted. Og de der ikke faldt for Sværdene omkom ynkelig og druknede, som de vilde redde sig paa deres Skibe og ikke kunde komme i dem. Men kun een Snekke undkom, og den førte Engres’ Moder Dronning Flurent og hans Søster Isolde den fagre, som var bægge med paa Toget.

Men Ridder Tristans Saar pinte ham svarligen. Og der var ingen kyndig Læge som kunde hele det for ham. Og han lagde sig hen for at dø. Og han lagde sig ganske ene i sin gyldne Dragt og med sit gode Sværd i en lille aaben Baad. Og han befalede sig Gud i Vold og hans Øjne lukkedes.

Og Baaden drev for Bølgerne.

Men paa den irske Kyst gik der en Mand og vogtede Svin, og han hed Koll. Og han saa den næste Morgen en lille aaben Baad og en dødssyg Ridder deri, og han bragte ham til Dronning Flurents Slot og til hendes Datter Isolde.

Og da Tristan aabnede sine Øjne, laa han paa et redet Leje, og den unge Isolde sad foran ham, og hun spurgte, hvem han var. Og han kaldte sig Tantris. Men derpaa faldt han i en Afmagt.

Men Isolde vaskede hans Saar, og Kong Engres’ Sværdstump tog hun ud af Saaret, men hun kendte den ikke. Og Tristan laa hen i hæftige Febre, og Isolde veg ikke fra hans Leje, fordi hun ynkedes over den skønne Ridder.

Men Kong Engres’ Sværd bragte en Mand, der var undkommet fra Slaget, og som nu efter mange vidunderlige Farer vendte hjem til Irland.

Og da Isolde saa det, græd hun bitterlig over sin Broder, som hun havde elsket højt og over hans sørgelige Død. Og da hun saa det brudte Sværd, kendte hun Sværdstumpen, som hun havde draget af Ridder Tristans Saar. Og saa svarligen harmedes hun paa sin Broders Drabsmand, at hun svang det over Tristans Hoved, som han laa og sov, og vilde dræbe ham. Men da hun var en god og kristen Kvinde, lod hun det atter synke, og hun stillede det varlig hen, paa det hun skulde ikke vække ham. Og hun kunde ikke holde sine Øjne fra ham.

Men fra den Dag syntes Isolde, Tristan hørte hende til, fordi hun havde skænket ham Livet.

Og Tristan bedredes. Og han laa mange Timer hen med aabne Øjne og sagde intet, men saa paa Isolde. Og Isolde spurgte atter, hvem han var. Og han sagde Tantris. Og hun turde intet spørge.



Men dengang var det Foraar. Og fra hendes Vindu saa de det friske Hav, det Tantris var kommen fra, og Skyerne svævede derover. Og naar Solen gik ned, kunde Skyerne flamme som Landsbyer der staar i Brand. Og Tristan fortalte om Krigstog.

Og Isolde, naar han nævnede de store Farer. han havde været i, blev hun bange og skælved. Men Tristan smilede og sagde: Her sidder jeg dog levende endnu, saa det kendes, at jeg er sluppen fri af Faren. Og han spotted hendes Skræk, men i milde Ord.

Men hun fortalte om Skyerne, naar de bredte sig hvide og store og Himlen var blaa og de lignede Bjærge som var fjærne og de taarnede sig den ene over den anden. Og meget havde hun tænkt og digtet over disse Bjærge, som hun saa dem.

Men tit er det da hændet, at Ridder Tristans Øjne, de faldt i, fordi han var endnu meget svag. Og da standsede hendes Tale af sig selv, og hun turde næppe rore hverken Haand eller Fod for ikke at forstyrre hans Søvn.



Dengang drømte Isolde en Nat, at hun saa den hellige Guds Moder med det lille Barn paa Armen. Og Isolde faldt ned og kyssede den hellige Jomfrus Klæder. Men den hellige Jomfru rejste hende op, .og hun saa paa hende med sit salige Blik. Og da med een Gang forvandledes det hele, og det var Isolde, som havde Barnet i sin Favn, men det var ikke Barnet, men Ridder Tristan, og hans Hoved hviled i hendes Skød, og hans Ansigt smilede i Drømme, netop som et lidet Barns.

Og Isolde tænkte bagefter, at hun var jo egentlig ogsaa Ridder Tristans Moder, efterdi hun havde skænket ham Livet. Og hun rødmede ved sin Tanke. Men dengang var det ud paa Foraaret og milde Lufte.



Og der var ved Slottet en Blomstergaard, som var skærmet af lange Mure. Der gik Isolde og Ridder Tristan, og han maatte støtte sig til hende, naar han blev svag igen i Luften, efterdi hun vilde ingen Terne vide hos ham, da hun havde plejet ham saa længe.

Men skønnere Have har der ikke været i Verden!



Der groede Lilier. Og de stod høje og hvide i lange Rader og i hver sin Kalk en Taare. Og de stod gyldne og med Sølverglans og som Guds hellige Blod saa røde og blaa som de Saliges Himle. Men een stod ganske for sig selv og ensomt i et Hjørne. Og den var lille og kun simpel hvid. Men inde i dens Kalks Blade var Vor Herre Jesu Christi hellige Vunder, Naglegabene og Spydstikket i hans Side, og blødende røde.

Og den er bragt til Irland af en hellig Martyr, som led Døden for Vor Herre Jesu Skyld, og paa hans Grav spirede den frem. Og den skyder kun een Blomst hvert Aar og aldrig mere. Og den Blomst finder Solen altid; om det er paa den graaeste Dag, og om det regner, saa staar den med en Solskinsglorie omkring sin Krone.

Og den Blomst tør aldrig brydes!

Og der legede Guldfisk i kunstige smaa Søer. Og Vandet var saa klart, at alle de smaa brogede Stene, der dannede dets Bund, de skinnede op igennem som gennem Glar og i tusinde Farver. Og de var stillet sammen til skønne Billeder af de hellige Mænd og deres Liv.

Og naar Vinden krused Vandets blanke Flade, saa skælved dette klare Vand, og da var det, som de hellige Aasyn livedes, og smiled eller vaaned sig i Smerte.

Og aldrig havde Ridder Tristan vandret i en saadan Have med alle de duftende Blomster. Men uden om dem alle, dækket af de lange Mure, der voksed høje Hække, af dem, der springer ganske tidligt ud. Og de var klippede i hele deres grønne Vækst, i Tinder og i Taarne. Og det var den evige Stads Taarne, som de hævede sig, eet for Gud Fader, eet for Sønnen, eet for Guds Moder, og for den hellige Aand og for de tolv Apostle. Men for Forræderen Ischariotes intet.

Og Solen skinnede som Guld, og ingen Fløjten kunde være sødere end Fuglenes i Luften, og Tristan tænkte, om ikke Himlene vilde aabne sig, og al Guds evige Herlighed blive aabenbar.

Men Ormen i den Have det var Ridder Tristans mørke Tanker, dem der kunde komme til ham, og som han kunde ikke dele med Isolde. Og det var Tankerne paa hendes Broder, som han havde dræbt og voldt hende saa megen bitter Sorg, og dem kunde han ikke sige hende. Og han turde det ikke, han som var saa stærk en Kæmpe.



Men inden Maidag var kommen, da var Ridder Tristan karsk igen, og da sagde han til Dronning Flurent: Tantris kalder jeg mig og lad mig drage bort i Fred. Og lad mig drage til mit Hjem, som jeg ved hvor ligger.

Og Dronning Flurent lod udruste en prægtig Snække med sine bedste Mænd om Bord. Og hun bød dem lyde Tantris, hvorhen han vilde føre dem, og naar de kom i rum Sø, vilde han sige dem deres Kurs.

Men Tristan sagde til Dronningen og til den unge Isolde: Aldrig kan jeg gengælde Eder, hvad I har gjort for mig. Og det gaar som et Sværd gennem mit Hjærte.

Og dermed drog han afsted fra Dronning Flurent og fra den fagre Isolde.

Men dengang Snækken styred ud i vilden Sø, da stod Ridder Tristan i dens Agterstavn. Og da misundte han de fattige Havets Maager, som de slog forbi paa deres hvide Vinger og imod Irland.



Paa den Tid var Kong Markes Dronning længe død. Og han havde ikke flere Børn i Live. Og da han var en stærk og kraftig Mand med sine mange Aar, saa vilde han gifte sig igen, paa det hans Stamme skulde ikke dø med ham. Og da han hørte om den fagre Isolde, og Tristan kunde ikke lade være at prise hende, saa bød han Tristan bejle til hende i hans Ærinde.

Men Tristan bad Kong Marke sende hellere en anden Ridder.

Men Kong Marke sagde: Ingen har jeg bedre til at sende. Og skal Du bringe Sonepenge med for Din egen Skyld, at det var Dig, som dræbte Konning Engres.

Og Tristan rejste.

Men da han skued Irlands grønne Kyst igen, da bad han inderligt til Gud, at han maatte aldrig komme levende til Land. Men Snækken gik for Medbør, og Havet sang om dens Side, og alting smilede og var blaat og Sol. Og Gud Herren i sin uransagelige Visdom hørte ikke Ridder Tristans Bøn.



Men da han stod for Dronning Flurent og for den fagre Isolde, saa sagde han med høj og mandig Stemme: Tantris kaldte jeg mig, men Tristan er mit Navn. Og jeg er Konning Engres’ Banemand. Rige Gaver bringer jeg for at sone mit Drab, Guld og Sølv og kostbare Heste. Og nu skal I høre mit Ærinde: Jeg kommer fra Kong Marke, min Fosterfader, Cornwalls Hersker. Han har et mægtigt Rige og vil Fred med Irernes Dronning. Og han sender Eder rige Gaver, rigere end mine, og han beder igennem min Mund om den fagre Isolde til Ægte.

Men da blev der en Stilhed i Salen.

Og den første, der talede, det var den unge Isolde, og hun sagde med sagte Røst: Jeg vidste, Du var Tristan.

Men da er det fortalt, at Ridder Tristan blegned, og han sagde med en Stemme, som var fremmed: Og Du helede dog mit Saar!

Men den fagre Isolde svarede intet.

Men Dronning Flurent hævede sin Haand og sagde: Jeg tager mod Kong Markes Gaver og hans Tilbud.

Og Ridder Tristan skulde føre Bruden hjem til England.



Men om Dronning Flurent ved man, at hun lod en Kvinde brygge den Drik, som kaldes Elskovsdrik. Og Ternen Brangæne havde Drikken med paa Rejsen, og naar hun kom til Cornwall, skulde hun blande den i Kong Markes Bæger og i den fagre Isoldes.

Men paa den Rejse holdt Ridder Tristan sig Dronning Isolde fjærn. Og hun var tavs og stille.

Og Skibet gled for Medbør og for modsat Vind, og det trak ud med Rejsen.

Men dengang er det sket, som kunde ikke gøres usket siden. Og er den Elskovsdrik, som skulde været for Kong Marke, bleven gydt i Ridder Tristans Bæger og i den fagre Isoldes en Aften, da de dog var kommen sammen. Og det skete, medens Solen sank, og der var mange skønne Skyer paa Himlen.

Men før den sidste Solens Brand var slukt, da vidste Ridder Tristan, og hun, den fagre Isolde, at de havde drukket af den Elskovsdrik, som evigt gløder. Men da var hun Kong Markes Brud, og Kong Marke Ridder Tristans Fosterfader. Og Dronning Isolde rejste sig og gik med sine Terner.

Men den Nat lytted hun til Havets Bølger, som de slog mod Skibets Sider. Og hun tænkte, om hun kunde synke ned i dem med Ridder Tristan, og de kunde komme sammenslyngede igen for Dagen. Og Fiskere vilde jorde dem i kristen Jord og i en eneste Kiste.

Men Ridder Tristan vaaged.

Og der var ingen Maane, og kun Stjærneskin paa Havet. Og Ridder Tristan klagede ud i den øde Nat: Isolde!

Og dengang svandt det blege Skær i Havet, og Natten blev ganske sort. Men Bølgerne fik hvide Kamme. Og de rysted Skibets Sider. Og deres Vand var bittert.

Men ved det første Daggry syntes han, der stod en Skygge agterude, ganske ene, og at det var Isolde. Men da han vilde gribe den i sine Arme, var den borte.



Derpaa kom de til Cornwall.



Og da stod Kong Marke paa Stranden med sin hele Hær. Og Solen skinnede, og alle Lehnsmænds Bannere farvede Luften. Og Skibet skød for sagte Vind, og der var Guld- og Sølvskjolde paa det Sider, og Luften skingred af Fanfarer.

Og aldrig har Kong Marke smilet, som da han løftede Isolde ned fra Skibet. Og han omfavned Tristan, og han sagde: Herligt Bytte har Du bragt fra Kampe, aldrig dog saa fager Skat som denne blege Irlands Lilie.

Men Isolde bøjede sit Knæ for den hellige Guds Moders Billed, som de bar i Processionen, og hendes Øjne bad.

Men da de traadte ind i Kirken næste Dag, gik Ridder Tristan Kongen nærmest.

Og Orglet bruste, og med Fløjtetoner til, og med Basuner. Og Røgelseskyer steg mod de hvælvede Himle, hvor Gud Fader sad med Verdensæblet i sin Haand og med Sønnen ved sin Side og med Moderen, og alle i Guld. Og de hellige Mænd og Kvinder straalede fra Faner og fra de brogede Ruder, som Solen skinnede igennem. Og over alle Cornwalls Riddere og Ridderdamer stod i Koret Ærkebispen med Domherrerne og Præster og Munke og de smaa Kordrenge.

Men da den lille Krans af Messebjælder ringede, faldt Kong Marke paa Knæ med den fagre Fru Isolde, og for Guds Faders hellige Aasyn svor hun ham, sin Ægteherre evig Troskab.

Og om Aftenen var der ingen Rude paa Slottet, uden bag den var der Lys, og de skinned vidt omkring i Mørket.

Men i Mørket gik Ridder Tristan, som havde sneget sig fra Festen. Og der fulgte ham kun hans Hund. Og da han kom til den lille Skov, saa kastede han sig ned paa Jorden. Og Hunden, da den troede, han vilde lege med den, sprang den til, og den bjæffede, og den tog paa ham med sine Poter. Men Tristan klagede og han græd. Og han jamrede, fordi han havde faaet Elskov, hvor han maatte ikke faa den. Og Hunden, da den saa sin Herres Sorg, gav den sig til at hyle.

Men til intet Menneske kunde Tristan mere tale om sin Klage end til den fattige Hund, som hylede ved hans Side.

Men den næste Dag drog Ridder Tristan ud mod Kæmpen Fulsus. Og han fældede ham. Og han fælded mange stærke Kæmper, som hærged Landet og lagde Bønderne øde. Og hvor han ikke kæmpede med dem, vog han Skovens vilde Dyr, Ulv og Bjørn og den vilde Orne og de største Udyr. Og mageløse var de Farer, som han udstod, men aldrig blev der krummet blot et Haar paa Tristans Hoved.

Og Isolde, naar han var borte, bad hun for hans Liv, og naar han kom tilbage, var det, som naar Solen kommer. Men hun græd i Enrum. Og hendes Nætter var tunge.

Og naar Kong Marke længe sov, laa hun i Bøn for den hellige Guds Moders Billed, og Lampen brændte evigt for det Billed. Og hun bad, at hun maatte ikke elske Tristan, og dog at hun maatte elske ham indtil sin Død, men at hun maatte blive ham, sin gamle Konge tro og holde tappert Stand.

Og Guds Moder hørte Fru Isoldes Bøn. Men hver Gang hun og Ridder Tristan mødtes, da var Kong Marke altid hos.



En Morgen stod de paa en Svalegang og saa ud over Havet. Og Kong Marke pegede mod Irland: Og han sagde: Tristan! Aldrig glemmes Dig den Gave, Du har bragt mig. Men Ridder Tristan tav.

Og da faldt Blodsdraaber ned fra hans knyttede Hænder, saa haardt knuged han dem i sin Smærte, at Neglene skar hans Kød.

Men den unge Fru Isolde blegnede hvid som et Marmor, og hendes Øjne var som dens, der dør. Og Kong Marke førte hende varligt ind. Og han mente, det havde anden Grund.

Men ogsaa hermed hørte Guds Moder Fru Isolde, at hun fik ikke Barn med den Mand, hun kunde ikke elske.

Men da tre Maaneder var gaaet, drog Ridder Tristan til Spanien for at bejle til en Hertugs Datter. Og hun hed og Isolde, men Isolde med den hvide Haand.

Men om Isolde med den hvide Haand er det fortalt, at netop efter Kæmpen Fulsis Drab, saa hun Tristan første Gang og ved en Turnering. Og straks derefter gik hun til ham og tilbød ham sin Elskov.

Men Tristan sagde: Isolde hedder Du, men Isolde med den hvide Haand. Og skønnere er Du end Isolde, men hver en hendes Fejl er skønnere end al Din Skønhed. Og dermed rejste han.

Men Isolde med den hvide Haand sagde til sin Fader: Med ingen vil jeg dele mit Leje uden med Ridder Tristan. Og inden tre Uger var omme, drog Ridder Tristan til hendes Fader og til Landet Spanien, som laa saa langt fra hende, den fagre Fru Isolde.

Men de siger, at i deres Brudenat, da de blev alene, saa tilstod Ridder Tristan, at han havde svoret en hellig Ed i Nødens Stund, og i et Aar skulde hans Hustru være ikkun som en Jomfru for ham. Men denne Ed svor han i den samme Stund, og denne Nød var den, at han kunde ikke glemme hende, den fagre Fru Isolde.

Og Isolde med den hvide Haand, vel hun græd, saa var der ikke det, hun ikke vilde taalt for engang at vinde Ridder Tristan. Og hun vilde ligget som en Hund under hans Leje.

Og det hele Aar hun ikke knyed, men hun spejded efter hvert hans Ønske for at føje sig derefter. Men han havde kun saa faa og egentlig kun det ene, at hun var ikke ved hans Side.

Og om Aftenen, naar de sad ved Ilden, og den flammed, saa tog Isolde med den hvide Haand om Ridder Tristans Knæ, og aldrig sagde hun, hun vidste det, hvorfor han led, men hun vilde bringe ham ind til sig med sin Kærlighed og faa ham til at glemme.

Og da blev Ridder Tristan mild i Sind, og han klapped hendes Haar. Og hun saa op paa ham med de største Øjne, og han talte gode Ord.

Men da paa een Gang holdt han inde. Og da var det ham som dem, der tæller falske Penge op for ægte, men naar de hører Klangen, kender de den. Og han stirred ind i Ilden.

Men Ilden luede som Landsbyer, der staar i Brand og som Skyer, naar Solen synker. Og hans Tanker gik til Isolde og til den Tid, de saa ud over Havet og Solen gik ned.

Men Isoldes egne Skyer, det var de hvide, dem hun gav Navne!



Men da et Aar var gaaet, kunde han ikke bie længere, og han kom til hende som en Ægtemand og Herre. Og han sov hos hende trende Nætter, een for Gud Fader, een for Sønnen og een for den hellige Guds Moder, efterdi han havde taget hende til sin Ægtehustru.

Men paa den fjerde Morgen sagde han, nu drog han ud mod Dragen, der hærged i de franske Skove, og tusind var de Jammerraab, som steg til Herren om at sende dem en vældig Kæmpe og til dens Død.

Men da Tristan var borte, saa har ingen Kvinde grædt som Isolde med den hvide Haand.

Og hver Nat bad hun til den hellige Guds Moder, at hun maatte ikke ønske Isolde den fagre død og lade danne et Billede af Voks i hendes Lignelse og med rigtige Haar og Øjne af Glas og med et lille Hjærte i dets Krop. Og Haarene skulde hun rive hastigt af, hvert eneste et, og hendes Øjne skulde hun kradse ud med sine Negle, og langsomt skulde alle Lemmer brækkes, Led for Led og kastes i en brændende Ild, og tilsidst hendes Hjærte, det hvori hun gemte Ridder Tristan.

Men den hellige Guds Moder hørte hendes Bøn, og hun gjorde ikke denne svære Synd. Og det tænkte Isolde med den hvide Haand, at om Isolde den fagre døde, saa vilde Ridder Tristan heller ikke længer leve.

Og saameget har aldrig nogen Kvinde lidt som Isolde med den hvide Haand.

Men Ridder Tristan gik mod Dragen.

Og Dragen fjælede sig i Bjærgenes Huler og i dybe Kløfter, men om Morgenen kom den frem og badede sin Krop i Solen. Og da rejste den sig i Vejret paa sin Hale, og den havde fire Ildtunger i sin Mund, som spillede, og Folk kunde se den mange Mile borte.

Og naar den lod sig falde ned igen, da rysted hvert et Hus og Hytte og de største Træer, og alting tav. Og naar den brølede, sprang alle Dyr af Skræk, og Hønsene kagled. Men hvor den kom frem, der blev hverken Menneske eller Dyr eller Træer eller Blomst, og det saa ud som svedet.

Og da Ridder Tristan red imod den, da skælvede hans Hest som den lille Hund, han engang havde trukket op fra Isen. Og han maatte lade den gaa, hvorhen den vilde, men det var dog hans Stridshest, som havde baaret ham til mange Sejre.

Og Tristan lagde Hjælm og Skjold og sin tunge Rustning. Og han beholdt i Haanden kun et lille Spyd. Og han tænkte paa, at nu kom vel den sidste Dag, han skued Solen. Og han bad til en salig Død.

Men Dragen mærkede ikke til hans Komme, fordi han gik mod Vinden.

Og den laa paa en mægtig Fjældslette, og den hævede sit Bryst mod Solen, og det var gult som Galde. Men nedad Bugen var den sorteblaa, og det var al den Edder og Forgift, som bovned i den, og paa dens Nakke sad en ildrød Kam med stive Pigge. Og Fødderne var som en Salamanders og med Sugeskaale, og den skyr hverken Ild eller Vand.

Men Tristan, ret som Dragen lukked sine Øjne og trak en Hinde for mod Solen, sprang han til. Og Spydet jog han netop i dens Nakke, og han sprang de mange Favne over Kroppen og løb bort. Men Dragen spyed Ild og Gift og Edder, og al dens fæle Buldenskab gik af dens Krop i Dødskampen. Og hvor dens tykke Hjærteblod, det randt, der visned alle Urter, og Himlens Fugle, de faldt døde ned, og alle Dyreskrig forstummed. Og førend Natten kom, da var den død.

Men Ridder Tristan, han var saaret. Og det var Edder, som den havde spyet, og som dog havde ramt ham. Og han blev mere baaret, end han red igennem Franken.



Og dengang han var hjemme, og hun kom, Isolde med den hvide Haand, saa havde han kun det at sige hende, at hun skulde skikke efter Fru Isolde, for om hun vilde hele Tantris’ Saar; men om hun kom, skulde Snækken føre hvide Sejl, og om hun ikke kom, da sorte. Og Isolde med den hvide Haand lod sende sine bedste Skibe.

Men al den Tid laa Tristan stille hen og i en Dvale. Og Isolde med den hvide Haand, hun græd. Og naar hun passede om Tristan, da var hans Hænder og hans Pande kun som Is, dog Sveden stod derpaa. Og han talte intet.

Men paa en Søndag Morgen blev det meldt, at en Snække var i Sigte. Og da slog Ridder Tristan sine Øjne op, og hans Øjne blev saa hele og saa skønne, og hans Haand blev varm som Blod. Og han greb Isoldes hvide Haand og spurgte: Hvad Sejl fører Snækken? Er de hvide?

Men da kom det, at hun kunde ikke sige, de var hvide, men sagde sorte. Skønt de var hvide. Og da var Ridder Tristan død i samme Nu.



Men da Isolde den fagre kom, saa bød Isolde med den hvide Haand sit eget Liv, for om Tristan kunde blive levende igen.

Men Fru Isolde svared intet, og hun hørte intet uden det, at Ridder Tristan, han var død. Og da de kom den næste Morgen, laa hun død i sin Seng.

Og da havde Gud Herren kaldet hende i den tredie Time, og det var just den samme Time, da hun havde villet ikke friste Tristan, og de var paa det øde Skib, og ingen vaaged uden han og hun alene. Men hun svandt som en Skygge.

Og de blev lagt i samme Grav. Og der blev plantet paa den Grav en Ranke ædel Vin og en Busk af Roser. Og Ranken og Busken slog deres Rødder i de Elskendes Hjærter, og de flettede sig sammen over Graven, og Fuglene bygged i det Løvtag.

Og altid vil de blomstre som et Minde om Tristan og om Isolde, de som maatte ikke komme sammen, og det dog Kærligheden er af Gud og var i deres Hjærter.

Men Gud har gjort sit Tegn! Og de vil blive eet i Himlene, hvor der ikke tages til Ægte.



Som Rosenbusken og som Vinen, de der næres af Guds Sol og i hvis Grene Herrens Fugle bygge!



Amen.








Den sandfærdige tildragelse om spragling eller rottefængeren i hameln



Efter de udførligste Beretninger i Tiden samlet og nedskrevet af Heinrich, Skriver ved Raadet

I det Herrens Aar tolv hundrede og fire og firs stod det kun daarligt til med den fromme og gode By Hameln i Fyrstendømmet Calenberg. Efterdi den var ved at gaa rent til Grunde i Utøj. Og de var Rotter og Mus. Og der kunde ingen tælle deres Tal. Men i Fadeburene lagde de deres stinkende Skarn i Stedet for de bedste Skinker og hele Flæskesider og ogsaa nyslagtede Kreaturer.

Og der var en Fisker, som de kaldte Mathies, og som tog mange buttede Laks i Weserfloden, og ham gnavede de hans kunstige Net i Stykker, saa han kunde ikke fange nogen Laks. Og Borgemesterens Datter, den skønne Jomfru Adelheid, kaldet Hamelns Rose, naar hun vilde tage sin Baldyreramme fra Bordet, saa faldt Rotter og Mus med et hæsligt Bump til Jorden og løb derfra. Saaledes fjælede de sig i alt og havde altid deres Smuthuller rede.

Og de ærbare Ægtefolk, hvis Kærlighed Gud velsigner, og de kyske Jomfruer og Svende, som hviler paa et ensomt Leje, ingen af dem kunde finde passelig Ro og Hvile for alt det Utøjs viderlige Piben og Kradsen, som de tumlede sig paa Gulvet og løb over deres Senge og løb over deres Ansigter og ofte, de smaa Mus, ind i en aabentstaaende Mund, som snorkede.

Og der blev ringet kraftigt med de store Klokker i Kirken. Men de opgav det, da det ikke befandtes at hjælpe. Ligeledes holdt de inde med at skænke Sølv og Guld til Vor Frues Ære og at bede flittigt Morgen, Middag og Aften om at befries for dette Utøjs Plage.

Og saaledes var hele den gode og fromme Stad Hameln ved ganske at falde af fra Gudsfrygt og Bøn til Herren for denne hæslige Hjemsøgelses Skyld. Efterdi intet hjalp imod den.

Men om Aftenen paa Sanct Botolphi Dag, den 17de Juni, og Solen var lige gaaet ned, da saa den Mand af Byvagten som hed Claes, at der kom en Mand paa Vejen fra Dalen gaaende op mod Staden. Og han havde intet Følge men en liden Randsel over Skuldrene, dertil spraglede Klæder i lange Striber, grønt og gult og blaat. Men dengang Byvagten raabte ham an, saa de, han var lang og mager og med et Ansigt, som havde ikke friske Kinder men store Øjne, som var graa.

Og de spurgte ham, om hvad han hed, og hvem han var, og hvorfor han kom til Staden.

Men Manden, som havde spraglede Klæder, han sagde: Spragling hedder jeg for mine spraglede Klæders Skyld. Rotter jager jeg for mine Synders og Piger for min Glædes Skyld. Og her til kommer jeg for Eders gode Stads Skyld. (Og dertil lo han, saa det var, som om hans Ansigt blev levende og ligesom flere Mænds). Gaa til Borgemesteren og sig ham, at om han giver Spragling eet hundrede Lod møntet Sølv, saa skal der ikke være Rotte og Mus indenfor Eders Mure, inden Fuldmaane er omme. (Men det var dengang otte Dage til Fuldmaane).

Og en af Bysvendene hed Pavels, og han gav den anden sit Spyd at holde og sprang straks til Borgemesteren. Og Rotterne havde været fæle de sidste Nætter, og der var en anden Bysvend, som de kaldte Jan, og som var falden heftig drukken om, og havde Rotterne ædt ham baade Næse og Ører og de store Tæer af om Natten, medens han sov og ikke vidste af det. Og dette frygtede Pavels for, om saadant skulde sig gentage.

Men Spragling blev paa Vagten. Og de havde stillet brændende Lygter rundt i alle Kroge for at holde Rotterne lidt af Vejen.



Og han truede dem med sin Næve og bandede dem, og Bysvendene syntes siden efter, at de ligesom ikke pibede saa meget mere eller løb dem over Føderne. Og Spragling fortalte sære Historier, og de var om Rotter og om Piger. Og han fløjtede underligt med sin Mund. Og en Gang rejste han sig, saa lang han var og gjorde en. Fagte med den ene Haand, som om han vilde tegne ud over hele Byen. Og han sagde: Pib I kun, og svands I kun og gem Jer kun, saa længe I magter. Spragling skal se Jer ud af Jere Smuthuller med sine graa Øjne, Spragling skal lokke Jer til sig med sine røde Læber. Med graat og rødt! Med surt og sødt! Graat og rødt er de Farver, der staar i Spraglings blege Fjæs.

Men saa kunstigt talte han alting imellem hinanden, at Bysvendene ikke kunde sige, om det var Rotterne eller Pigerne, han mente.

De var dengang ogsaa alle meget drukne. Og Spragling havde altid mere Drikke i sin Randsel.

Men da Pavels kom tilbage, stod hans Næse og Mund ud i eet. Men det var gaaet saaledes til, at da han kom til Borgemesteren, sad denne ved sin Nadver, og slog han Pavels en forsvarlig Kindhest, fordi han ikke fik Lov at æde, saa Næse og Mund gik i eet, og han laa længe hen. Men hans Datter Jomfru Adelheid, Hamelns Rose kaldet, skældte Pavels til og sagde, at naar Gøglere og Landstrygere kom til Byen, saa skulde de stilles i Bøjen og have ikke eet hundrede Mark Sølv men eet hundrede Stryg til Kagen.

Men Spragling lo og sagde: Borgemestervom! Vi tales ved.

Og da han tømte det sidste Krus, sagde han: Skøn Adelheid! Vi to gør mere. Hvad som dengang ingen kunde forstaa, hvad han mente.

Men derpaa holdt de ham forsvarligt under Laas og Lukke, for at de kunde svare til ham. Og han sagde mange underlige Ord, som Bysvendene ikke kunde huske næste Morgen.

Men den næste Morgen førte de ham igennem Byen, og han skulde stedes for Borgemesteren. Og da Solen skinnede, kunde de rigtig se hans Ansigt, som var arret og vissent, men hans Læber var som Blod, og hans Øjne var graa og blanke som et Staal. Og i hans Mund sad hvide Tænder.



Men da han kom paa Gaden i sine spraglede Klæder, Farverne i Striber om hans Krop, saa kom alle Byens Børn hujende og raabende, og de pegede med vanartige Fingre ad ham.

Og der var et lille Drengebarn, som hed Michel og var en Blytækkers Søn, og han var blind. Og ham puffede de ind paa Spragling, fordi han kunde ikke se, hvad de gjorde ved ham. Og der var et andet lille Barn, som var en lille Pige, og som kunde ikke høre, og hende raabte de al Galskab ind i Ørerne, og hende puffede de ogsaa ind paa Spragling.

Men Spragling tog de to smaa Børn i sine Arme, og han slog dem ikke, men klappede dem. Men til de andre raabte han: I Skarns Kryb! I Øgleunger! Tror I, I er mere kloge end Eders Forældre, som er Taaber? Og han satte et Ansigt op, saa de fik en Skræk i Livet, og han jog ud efter dem. Og knubsede Bysvendene dem ogsaa dygtigt med Spydstokkene, saa der blev megen Jammer og Elendighed, ogsaa af gamle Kællinger og andet Fruentimmer, som ikke kunde holde sig derfra.

Men henne paa Hjørnet kom der en lille Dreng, som hed Dietrich og var en Bødkers Søn, og som var ikke fyldt sine tre Somre. Og han kom med en Pige og havde en Kringle i hans Haand. Og da han saa den spraglede Mand, lo han af Glæde, og denne lille Dreng, som hed Dietrich gik ved Pigens Haand hen til ham og bød ham af sin Kringle til at spise.

Og ham tog Spragling op paa sine Arme, og han kyssede ham. Og Drengen lo og tog ham omkring bægge hans Ører, som var store og ruskede ham i dem.

Men dengang var de andre Børn alle borte af Gaden, og de var ved Raadhuset, hvor Borgemesteren var og Raadet.

Men dengang Spragling blev ført frem for Borgemesteren, talte denne ham haardt til og sagde, at han kunde før klynge sig selv op i en Galge, end han kunde drive Rotter og Mus ud af Hameln.

Men Spragling igentog sit Udsagn, og det har Raadmand Eberhard fortalt, at han sagde blot de samme Ord igen tre Gange. Men ellers sagde han intet videre. Saa maatte de tro ham, hvem som vilde. Men han stod ret op og ned og saa ud, som om han var ikke for det høje Raad men helt andetsteds og ganske for sig selv alene.

Der var dengang en Raadmand, som hed Adam, og som senere er død ganske pludselig, og som havde megen Vid. Og da der blev en lille Stilhed, hviskede han et Ord i Øret paa Borgemesteren, som dengang pustede for Heden. For det var det Aar, da Græsmarkerne blev svedet gule, og hvad Solen levnede, det aad Rotter og Mus, og Stanken af deres Skarn gjorde ogsaa Luften sur i Raadsalen og ubekvem at aande.

Men Borgemesteren, da han havde hørt, hviskede til sin Sidemand, som var den ældste i Raadet og var en meget gammel Mand. Og de lod Spragling føre ud af Bysvendene.

Men da Spragling kom ind igen, stod Borgmesteren op med den gyldne Kæde om hans Hals, og han sagde: Spragling kalder Du Dig for Dine spraglede Klæders Skyld. Og skaffer Du os Rotter og Mus ud af Staden, inden Fuldmaane er omme, saa skal Du faa eet hundrede Mark kølnsk Sølv og fare med Fred. Men naar Fuldmaane er omme, og der er blot en Museunge tilbage, som er i Live og kan pibe, saa skal Dine nøgne Lemmer blive spraglede ude paa Galgebakken ligesom Dine Klæder, grønne og gule. Og Ravnene skal plukke Farverne af Dit Skind. Og Din nøgne Rad skal hænge for Vinden, indtil den er bleven mør og falder ned i Stumper. Hvad siger Du til det?

Men Spragling stod ret op og ned. Og han sagde blot de samme Ord igentaget en Gang til.

Og da blev Borgemesteren rasende igen, og hans Ansigt begyndte at blive rødt og svuldent. Men den Raadsherre Adam, som ovenfor er nævnt, trak ham i hans Kappe. Og da skrabede han blot hans Tænder mod hverandre.

Men Spragling bukkede sig for det høje Raad og sagde Tak. Og en af Bysvendene har siden hen fortalt, at da saa han først, at Spragling lo og mest med sine Øjne. Men det var kun en af Bysvendene, som havde set det.

Men det har mange af Byens bedste Borgere set, at da Spragling gik til det Herberge, som var blevet ham vist an, og som er det, der ligger ved den østre Port, mødte han Jomfru Adelheid, Hamelns Rose kaldet. Og hun gik med en Pige.



Men Spragling, da hun kom ham nær, sagde: Hil Hamelns Rose! Og han sagde det med en sagte Stemme og ikke som et Udraab. Og han saa paa hende dertil.

Men hun gik ham forbi, som det sømmer sig for en saa ærbar og fornem Jomfru og havde slet ikke set ham. Og det dog hun paa Afstand ganske tydeligt havde set og betragtet den lange Karl.

Men ingensinde har hun nævnet et Ord derom til Fader eller Moder, saa dybt har hun følt sig krænket. Og den Pige, som fulgte hende, og som var Gert Rebslaaers den yngste Datter, Karen, truede hun paa Livet, at hun maatte ikke tale om det. Men siden kom det frem.

Men da Jomfru Adelheid var borte, saa gjorde Spragling en stor Fagte med sin Haand, og som der ingen Mening var i og gjorde underlige Lyde med sin Mund, og som ligesom gav Genlyd langt borte. Men det var af de Lyde, hvormed man stiller for Fugle.

Og det gjorde han meget i den Tid, til Fuldmaanen kom, og han skulde vente i Byen. Og nogle Fugle lokkede han med bløde Kluk, og nogle lokkede han med høje Skrig, som fik alle Kvindfolk til at gyse, og nogle Fugle kom, blot han fløjtede stille og længe, og der var dem, som kom bare fordi de andre kom. Og saadan en Mand har aldrig nogen kendt hverken før eller siden!

Men der var otte Dage, til det blev Fuldmaane, og i den Tid boede han i Walthers Herberge nede ved den østre Port. Og der blev ikke Plads nok til alt det nysgerrige Folk, som vilde se ham af Mandfolk og Fruentimmer med.

Og Walther lod Dørene tage af sit Hus, saa mange vilde altid høre Spragling fortælle og fløjte, og de vilde drikke til. Love maatte Walther sin gode Kælder, fuld af Vin og sin stærke Momme! Og mere Momme lod han komme og mere til. Men der kom Mænd af Raadet med, og Borgemesteren til. Efterdi de maa alting vide.

Og i den Tid drak Mændene megen stærk Momme, og de sov drabeligt baade om Nætterne og om Middagen, hvor Luften er saa stærk og stiger let til ens Hoved. Men Kvinder behøver mindre Søvn.



Og om Spragling er det fortalt, at han aldrig sov, hverken naar Mændene sov, eller naar mange Kvinder var vaagne.

Men om Borgemesterens Datter kan det fortælles, at hun vilde ikke høre Spragling tale eller synge eller fløjte med hans Mund. Og de talte hende meget til baade med godt og med ondt, men hun vilde ikke se ham.

Og nu ved man, at det var, fordi hun havde følt sig saa højligen krænket, straks den første Gang, hun mødte Spragling.

Og bemeldte Pige Karen har siden hen forklaret, at en Eftermiddag gik Spragling forbi paa Gaden og var i Følge med to Jomfruer og deres Fader. Og den gamle Mand, som var af Raadet, gik bagefter, fordi han var meget drukken.

Men Spragling talte med de tvende Jomfruer, som var hinanden ganske lige, fordi de var Tvillinger, og meget kønne. Og de saa bægge to op paa ham. Og han saa ogsaa paa dem men hverken til højre eller til venstre eller til Raadhuset.

Men til den Tid kom bemeldte Pige Karen ind, og stod da Jomfru Adelheid i en Karnap og saa ud, og det til den Tid hun ellers sov sin Middagssøvn paa en Time eller to, vel gaaet. Og hun gav et Skrig fra sig og skændte paa Karen, at hun havde skræmt hende. Og hun spurgte straks Pigen, om hun havde set Spragling, som han gik omkring med ordentlige Jomfruer, og ærbare Borgere ravede drukne om paa Gaderne ved den høje lyse Dag. Og har Pigen forklaret, at hendes Jomfrus Ansigt var ganske rødt og bespændt, og hendes Tale hæftig, saa det ene Ord skød det andet.

Og det maa ogsaa have harmet en agtbar, fornem Jomfru at se en Mand af Raadet rave drukken om, forinden Solen var faldet, og hvad mere som skete i de Dage; mest man betænker hvad som fulgte efter, men som dengang ingen vidste.

Og en anden Gang fortalte Karen, at hun havde truffet hendes Jomfru i en hæftig Graad. Og det var paa en Dag, hvor alt Folket var taget ud paa de søndre Enge for at høre Spragling synge og for at drikke til samme Tid. Og der var andre Piber og Trommer med og nogle Basuner. Og hele Raadet var der, og Borgemesteren, og det var Dagen før Fuldmaane og en Midsommerfest.

Men Jomfru Adelheid vilde springe i Voldgraven, om de vilde bruge Gevalt imod hende og tage hende med Magt derud. Og da havde Borgemesteren ikke turdet, tilmed det var allerede langt paa Formiddagen, og Raadet ventede ham til Festen.

Men da Karen vilde trøste hende i hendes hæftige Graad, saa for hun op og blev ganske som rasende og sagde, at hun trængte ikke til nogens Trøst. Og hun skabede sig saa ond, at hun var ikke til at kende igen. Men straks bagefter faldt hun til Føje som et Barn og bad Pigen om Tilgivelse og græd, som om hun var pisket med Ris, ja med hvad som værre er. Og hun kom i en hel Vildelse og sagde, at det nu var bare een Dag til Fuldmaane, og om hun blot havde været med paa Engene og kunde bede ham om Tilgivelse.

Men dermed mente hun sin Fader, som havde været meget og ædendes gal. For hun var en god Datter.

Men hvad hun ellers talte sammen, det var saa forvildet, at intet Menneske kunde forstaa anden Mening, end som det var det Onde, der allerede havde begyndt at faa Magten over hende, hvad som nærmere nedenfor skal forklares, men som dengang ingen vidste.

Men Spragling havde faaet en Skræk for Jomfru Adelheid, kaldet Hamelns Rose, da det ogsaa var blevet ham berettet, som hun handlede, og naar det traf sig, at han kunde møde hende, saa saa han ingenlunde til hende.

Og det var ogsaa en meget stræng og ærbar Jomfru!

Men da det blev Fuldmaane, bød Spragling, at ingen maatte den Nat kigge ud af noget Vindu eller fjæle sig i Dørene for at se, hvad der vilde ske i Maanens Lys. Og det blev strængelig forbudt af Raadet, at det ogsaa skulde forholdes saaledes. Og har heller ingen set ud den Nat.

Og Klokken vel ti var alting stænget og slukket, og alle Folk i deres Senge, men ingen kunde sove for at lytte.

Og Klokken slog halv gaaen elleve, og Rotterne løb over Dynerne, og de sloges paa Lofterne, og Musene peb. Og alting var som det plejede.

Men som Klokken slog et Kvarter før elleve paa Sct. Bonifacii Kirke, lød det ligesom Stødet i en Fløjte. Og derpaa een Gang til. Og derpaa een Gang til.

Og da for hver Mand og Kvinde i Angstens Sved op fra sit Leje, og de smaa Børn vaagnede og græd.

For da skreg alle Rotterne som Grise og som tusinde Grise.

Og det hørte hver en Mand og Kvinde i Byen og alle smaa Børn, at de skrabede og kradsede med Kløerne, som havde det været store Katte og Løver af de udenlandske, saa mange var de, og bed hinanden for at komme frem. Og Musene peb saa jammerlig. Og det var i hvert et Hus i Staden, som de bagefter alle fortalte. Og der var ikke nogen, som ikke slog mange Kors for sig. Og der blev bedt inderligen til Gud, dem der kunde det for Skrækken.

Men saa blev det ganske stille i Husene. Men ude fra Gaderne hørte de dem hvine og skrige højligen, saa det har kunnet høres mange Mile bort, som det ogsaa siden efter er berettet.

Men det har en Bonde berettet, som var falden drukken om neden for den østre Port, at da han vaagnede op af en hæslig Drøm, saa hørte han, som de skreg, og det var saa lyst, at han kunde se hvert et Straa paa Marken og mange Mile rundt og helt ned til Weserfloden, som laa ganske blank og stille. Men Bonden fik ved Gud den Almægtiges Hjælp reddet sig i Tide op paa den hellige Bonifacii Billede, som staar i Sten ved Vejen, for ud ad østre Port kom Spragling med en Fløjte for Munden, som han ideligen stødte i, og efter ham myldrede og væltede Rotter og Mus ved Siden af hinanden og ovenpaa hinanden, lige i hans Hæle og i skrækkelig Hvinen.

Og det var, som om Jorden var hakket op og bleven levende og bleven, alle Knolder, til Rotter og Mus, saa langt Øjet kunde række, og som vrimlede, saa det blev Bonden sort for hans Øjne. Og der stod en hæslig Stank op om dem, som Bonden heller ikke kunde taale.

Men dengang Spragling kom ned til Weserfloden, vadede han ud i den til Brystet, og han vendte sig, og turde Bonden ikke se paa hans Ansigt.

Men da skete der et Plump, og i hundredevis og i tusindevis styrtede de sig i Floden, baade Musene og de sorte Rotter, som heller ikke kan svømme. Og Weserfloden, som havde ligget ganske stille og blank, den slog op mod sine Bredder med høje Skvulp, efter hvad som Bonden berettede. Og det varede længe. Men saa blev alting stille.

Men saa skrækkeligt havde dette Syn været, at Bonden derudover nær havde mistet sin Forstand, den han havde.

Men den næste Morgen ringede de i Byen med alle Klokker. Og de takkede Gud hjærteligen, at de var befriet for dette skrækkelige Utøjs Plage.

Og saaledes vendte Tro og Gudsfrygt atter tilbage til den gode og fromme Stad Hameln.

Men den næste Morgen, dengang Spragling gik op til Raadhuset, mødte han Jomfru Adelheid, Hamelns Rose. Og han mødte hende paa Stentrappen, som fører op til Huset og paa det øverste Trin. Og Pigen Karen stod bagved hende, og de skulde netop ud.

Og har Pigen siden hen fortalt, at Jomfruen stod stille paa det øverste Trin, og hun tog ud for sig med den ene Haand om Jærngelænderet paa Trappen, som er af en snørklet Art med brede Arme. Og det saa ud, som om hun vilde falde i en Afmagt. Men ikke sagde hun et eneste Ord. Og ikke mente Karen, at hun saa paa Spragling. Men efterdi Pigen stod bag sin Jomfru, kunde hun det ikke rigtig afgøre.

Og Spragling sagde heller ikke et Ord, men han saa paa Jomfruen med et Par Øjne, som Karen aldrig havde set dem i sit Liv. Men hun var jo ogsaa meget ung. Men de var som den dybeste Flod, sagde hun siden efter.

Men saa sprang han forbi dem op ad Trappen.

Men Jomfruen, da han var gaaet, vendte hun straks om og gik ind til sig selv igen. Og hun var den hele Dag ganske ene med sig selv og med Pigen Karen, kun ikke ved Maaltiderne, hvor hun spiste intet.

Men hun var from og god og græd tit iblandt men tørrede selv sine Taarer af igen og talte mildt og kærligt. Og hun bad til Guds Moder. Og tilsidst lod hun ogsaa Karen gaa. Men om Natten hørte Karen, at hun ikke sov. Dog gav hun sig ikke for Smærter men laa stille hen. Og engang talede hun højt til sig selv. Og ud paa Morgenen slumrede hun.

Men dengang Spragling traadte frem for Raadet, talte Borgemesteren med Raadmanden Adam, som var af megen Vid. Og som da Spragling forlangte sine eet hundrede Mark Sølv, fordi han havde friet Staden for sin skrækkelige Plage, sagde Borgemesteren, at det var ikke ham, som havde friet Staden fra sit Utøj, men det var Gud. Som jo ogsaa sandt er.

Og dengang blev Spragling baade rød og hvid, som han dog ellers stod lige op og ned uden at give noget til Kende.

Og Borgemesteren sagde, som ogsaa rigtigt er, at dette ikke kunde være sket uden Guds Vilje, som skrevet staar, og at det var Ham, de skulde takke, som de ogsaa havde gjort og ringet med de store Klokker.

Men Spragling vilde intet høre derom men om de eet hundrede Mark Sølv.

Men dem nægtede de ham alle og med samlede Stemmer.

Men da slog han sin Haand i Bordet, og hans Ansigt blev grueligt at se ind i, og han sagde: Jeg gaar. Men naar jeg kommer tilbage, skal I høre andet pibe i Eders Gader end Rotter og Mus.

Og det har alle sagt, at da stod der ligesom Gnister ud af bægge hans Øjne, som naar to gode Staalklinger krydses hidsigt.

Men Borgemesteren og det hele Raad var glade, da han var gaaet.

Men den næste Morgen da Klokken var syv, stod Spragling igen udenfor Raadhuset paa Gaden. Og da havde han en blodrød Hat paa sit Hoved med stærke Fjer, og han havde ikke spraglede Klæder men en Dragt som en Jægers, der var grøn. Og han holdt sin Fløjte i Haanden.

Og Portvagten havde set ham gaa forbi, men den havde ikke kunnet flytte en Fod for at gribe ham.

Og han blæste i sin Fløjte.

Men ved det første Stød kom alle Børnene i Hameln, alle som gaa kunde, løbende ud af alle Huse, og ingen kunde holde dem tilbage. Men kun den lille Pige, som ikke kunde høre og den lille Dreng, som var blind og var en Krøbling, dem som Spragling havde klappet, blev tilbage.

Men den lille Dietrich, som var en Bødkers Søn, og som var ikke fyldt sine tre Somre, han kom springende straks i den bare Skjorte. Men Spragling, da han vendte Hovedet og saa den lille Dietrich, og Drengen lo til ham, saa med eet vendte den lille Dietrich sig og løb for at hente sit Tøj, efterdi han var næsten nøgen.

Men ved det andet Stød gik Raadhusdøren op. Og dengang var alle Vinduer aabne i den hele By, og i alle Døre stod Mænd og Kvinder og alle Fædre og Mødre og det hele Raad og Borgemesteren med den gyldne Kæde, og deres Ansigter var som Sten, og de kunde ikke flytte en Fod, men alle stirrede.

Men ned ad Raadhustrappen kom Jomfru Adelheid, Hamelns Rose. Og dengang blev Kogleriet alle aabenbart. Thi denne strænge og anstændige Jomfru, hun løb ned ad Trappen og trængte sig igennem alle Børnenes Mængde, som vrimlede og støjede og hujede, og da Spragling gik foran og blæste paa sin Fløjte, saa fulgte hun ham nærmest.

Og det har alle set, at saaledes havde den Onde forgjort denne anstændige Jomfru, at hun tog Spraglings Haand, og der var ingen Skræk i hendes Øjne, men det sagde en Raadmands Hustru, som hed Gitta, at hun saa ud af hendes Blik, som om hun laa i Bøn til den hellige Guds Moder i Kirken.

Men dengang alle Børnene var samlede undtagen den lille Dietrich, som var falden i Søvn med hans Bluse i hans Haand, som han vilde tage den paa, saa blæste Spragling paa sin Fløjte, og gik han med Hamelns Rose og alle de uskyldige Børn, som sang og var glade ud ad den østre Port. Og de forsvandt alle op mod Calvariebjærget.

Men nogle Hyrder, som til den Tid vogtede deres Geder oppe paa Calvariebjærget har siden hen berettet, at de til den Tid hørte ligesom et stort og jamrende Skrig som af mange Børn.

Og en Kulsvier, som bor langt oppe paa Bjærget har berettet, at han til den Tid saa en Rytter fare ham forbi, og stod Hestens Ben mere i Luften end paa Jorden. Og han havde en blodigrød Hat paa sit Hoved med stærke Fjer og en Dragt som en Jægers, der var grøn. Og han holdt noget i sine Arme, som han bøjede sig tæt ned over.

Men om det var et Lig eller en Kvinde, kunde Kulsvieren ikke sige, blot at det var noget i lange Klæder og med ganske tillukkede Øjne.



Ende.








Et lidet tillæg om jomfruspringet i harzen



Som det berettes paa Stedet

I kke langt fra Borgen Blankenburg i Harzen ligger Bondebyen Thale, som er kendt for sin herlige Træfrugt.

Der levede for mange Aar tilbage, og forinden man var begyndt at skrive Aarene nøjagtig ned, en dejlig Bondepige. Og de kaldte hende Guldskat eller Gyldenskat, fordi hun havde gyldent Haar, og som var saa langt, at hun kunde sidde paa det, om hun vilde, men hendes Navn var Gertrud.

Men netop paa den Tid var der en Ridder, som hed Franz og var Gæst paa Blankenburg; og hvor han kunde komme over hende, baade tidligt og silde, saa efterstræbte han hende, men hun vilde ikke føje ham.

Og han var meget velskabt, og gjorde alle Piger paa Egnen ham til Vilje, og mange af dem roste sig, saa tit han kom, i Stedet for at angre deres Synd.

Men Gertrud holdt sin Dyd i Ære. Og det har alle ment, hun talte ham til Rette, naar hun saa ham hver en Dag, der gik og ofte mange Timer, men aldrig i Skoven eller oppe paa Bjærget som de andre. Og hver Aften laa hun i sin Seng alene, som de vidste, alle Folk i Byen.

Men dengang nogen Tid var gaaet, søgte Ridder Franz ikke disse andre Piger mere. Og de skældte Gertrud og kaldte hende en ukristelig Heks, og at hendes Dyd var sat i Pant til Fanden selv oppe paa Brocken.

Men hun svarede kun med sin Dyd. Og da det blev Midsommer, rejste Ridder Franz og meget pludselig.

Men dengang han var borte, sagde Gertrud til de andre Piger, at nu kunde de jo gaa til Sommerfest med Riddersvendene, og hun hed ikke Gyldenskat omsonst, og Gyldenskat den fandt man ikke i Skoven og heller ikke paa Bjærgskrænter, men kun i Højenloftssale og andet mere ukristeligt Hovmod.

Men paa det Bjærg, som hedder Meisebjærg, der er den tætteste Skov, og gik der siden hen i Juli Maaned en Brændehugger. Og da havde han nær tabt Øksen af Skræk, thi dem, som han saa noget borte, var Ridder Franz og Gertrud, som de kaldte Gyldenskat eller Guldskat, og da var Ridder Franz kommen hemmelig tilbage, men ingen havde set ham.

Men Brændehuggeren har siden hen forklaret, at da han saa dem, kunde han ikke høre, hvad de talte, men det var tydeligt at se, at han besvor hende med hede Løfter som sædvanlig og tog paa hende, og han var meget skøn at se til. Men hun gav sig til at løbe, og han fulgte efter hende med Tilraab, og da svandt de Brændehuggeren af Syne. Men siden hørte han hendes Latter, som han sagde, og derpaa blev det ganske stille.

Men enten har det været Spot eller Fortvivlelse, som lo ud af hende.

Og da det var blevet derpaa ganske stille, krøb Brændehuggeren videre og kun Skridt for Skridt, og baade een Gang og flere Gange syntes han, det raslede, og at han hørte deres Stemmer, og ligesom de blev svagere og mere stille.

Og da blev Brændehuggeren meget bange og turde længe ikke gaa, fordi han frygtede Ridder Franz, men omsider naaede han til den fremspringende Top, og da var der gaaet flere Timer.

Og da saa han ingen Ting.

Men paa den modsatte Side begyndte det Anhaltske, og der er et mægtigt Svælg imellem denne Tinde og den anden, og der hørte al Sti op, naar man da ikke vil klatre møjsommeligen ned og kommer da til Kørevejen gennem Anhalt.

Og Brændehuggeren har intet set mere til Pigen og heller ikke til Ridder Franz.

Men det har andre Folk fortalt, at de saa en lukket Vogn, som for afsted og gennem Anhalt, som om Fanden selv fulgte en Synder i Hælene. Og det har været Ridder Franz, som flygtede i Skræk og gennem Anhalt, der dengang laa i Fejde med dem fra Blankenburg.

Men Pigen, hun maa være sprungen over, som man har set det før berettet, at Jomfruer, naar deres Dyd var i Fare, saa sprang de mange Favne, ja ved Guds Hjælp næsten Mile over dybe Kløfter. Og hun maa være bleven borte ovre i det Anhaltske, hvorfra man aldrig nogensinde har hørt noget til hende.

Og derfor kalder Bønderne endnu den Dag i Dag det Sted for Jomfruspringet, og naar der kommer en Rejsende, følger de ham derhen. Og derfor giver man dem en liden Drikkepenge.

Og i Aaret eet tusende fire hundrede og elleve paa Sct. Peter og Pauli Dag, den niogtyvende Juni, har jeg set det selv med egne Øjne, da jeg ledsagede Raadmanden Gebhard paa hans Rejse, hvem Gud bevare.



Ende.








Om wilhelm scherfenbergeren og om hans løfter



Af en verdslig Krønike

Paa Borgen Scherfenberg sad Ridder Wilhelm. Og han var gift med Greven Meinhards Datter, ham som tog Steier og Kærnthen fra Kong Rudolf. Og Greven Meinhard ynded Wilhelm meget, fordi han var en stærk og tapper Ridder, der ikke spurgte, før han gik i Kampen.

Og dette har man sagt om Ridder Wilhelm, at alting hvad han lovede, det holdt han.



En Dag red Wilhelm paa en Eng ved Borgen. Og Wilhelm han var født med Sejersskjorte og kunde se, hvad ikke andre kunde, og hvad han saa, det var en Dværgekonge. Og efter ham kom mange andre Dværge og bar hans Slæb og over ham en Himmel.

Hr. Wilhelm holdt da Hesten an og hilste, fordi han saa, det var en Dværgekonge.

Og Dværgekongen sagde: Ridder Wilhelm! Jeg er i Nød og hjælp mit Kongerige, thi det er truet af en anden Konge.

Og dertil saa han op paa Ridder Wilhelm, og saa hans Øjne som de syge Hundes.

Thi Dværge, de har alle store Øjne og sorrigfulde som hos Dyr, der tigger. Men ellers er de hæslige at se til.

Og Wilhelm spurgte Kongen, om han troede paa Gud og paa hans Søn, født af en Kvinde.

Og Dværgen sagde: Paa dem bægge tror jeg og desforuden og paa Helligaanden.

Da lovede Wilhelm Kongen Hjælp i Nøden, og naar de næste otte Døgn var omme, saa skulde Wilhelm komme did paa Engen til samme Tid og med de bedste Vaaben.

Men Dværgen drog en Guldring af sin Finger og gav Hr. Ridder Wilhelm den og sagde: Saalænge denne bliver paa Din Finger, da skal Dit Eje aldrig vorde mindre. Og naar Din store Heltedaad er omme, og Fjendekongen dreven ud af Landet, skal alle mine Dværge være Dine og trælle for Din Lykke. De skal finde rødgyldne Aarer frem i Dine Bjærge, og Vin skal blomstre over alle Skrænter og Dine Heste gaa i Græs til Bugen. Og mine Dværge samler Morgenrøden, naar den i Gryet bryder frem bag Fjældet, og den er varig Ungdoms sikre Kilde. Og naar Din Hustru ligger trygt og sover, skal mine Dværge staa ved Eders Leje og aande den hen over hendes Slummer. Og da vil hendes Kinder aldrig rynkes, og hendes Øjne skal i Ungdom straale saalænge som Dit eget Øje lever. Men dette skal Du love højt og helligt, at Du maa aldrig aabenbare nogen de Løfter, vi har givet til hinanden. Thi da er Lykken ude for os bægge!

Og dermed svandt saa Dværgene af Engen. Men Ridder Wilhelm han red hjem og skrifted.



Men da han pudsed Hjælm og Skjold og Vaaben, saa spurgte Fru Regitze, hvi det skete. Og Wilhelm sagde: Hustru! Spørg mig ikke, men tro mig, at det er en ærlig Leding.

Men Fru Regitze trode ej men tvivled.

Og da hun intet videre erfared, saa lod hun Wilhelms Skriftefader fange. Og Niddingerne pined ham og bandt ham og pisked ham, indtil han aabenbared alt det, som Fru Regitze vilde vide.

Og dernæst sagde hun til Ridder Wilhelm: Jeg ved det, Wilhelm, Du skal ud at kæmpe, og Du skal ud at slaas med lumske Dværge.

Da blegned Wilhelm, og han sagde: Hustru! Ved hvilke Djævels Kunster er det røbet? Da sagde hun: Ved Stokkeslag og Svøber, og Munken har de pint, indtil han tilstod.

Da holdt Hr. Wilhelm inde, og han tied. Og da han talte, sagde han: Jeg mente, at om de havde hængt ham op paa Korset som Verdens Frelser og med Tornekronen, saa skulde han dog ingenlunde talet.



Og da hans Hustru tryglede og tigged, saa svigtede han næste Morgen Dværgen.

Men Engen, hvor han havde truffet Dværgen, den red Hr. Wilhelm ikke mere over. Dog blev det engang Lyn og megen Torden, og Regnen skylled, og da var den nærmest. Og da han red, paa een Gang stejled Hesten, og midt i Lynet stod da Dværgekongen: Hr. Wilhelm! raabte han med hidsig Stemme, Hr. Wilhelm, Du som holder alle Løfter! Giv mig min Ring igen! Og Hesten snubled og vrinsked som for Ild, og Dværgen raabte og vilde rive Ringen af hans Finger. Men Wilhelm retted Hesten, og med Næven slog han den lille Konge i hans Aasyn, saa Blodet sprang.

Men da han sprængte deden, da lød den lille Dværgekonges Klage og gennem Tordenen og gennem Mørket. Og Wilhelm var det, som hans Næve værked.

Og dette Aar gik hen og meget stille. Men paa den næste Sommer er det hændet, at Fru Regitzes Søster, Fredegunde blev viet til den unge Greve Hugo, ham som fik Landestrotz til Lehn af Kongen.

Og aldrig har man set saa megen Rigdom, som dengang Brylluppet blev gjort paa Borgen.

Og Fru Regitze talede til Wilhelm og sagde: Aldrig har jeg set slig Rigdom, og der var Sølv og Guld og dyre Stene og Hestene, de gik i Græs til Bugen, og Vinen blomstrede paa alle Skrænter.

Men Wilhelm tav.

Og Fru Regitze taled og sagde: Saa Du Brudens skønne Klæder, og de var Gyldenmor og indisk Silke, og hendes Snabelsko var sprængt med Stene. Og der var Perlebaand om hendes Midje.

Men Wilhelm sagde: Ti og stands Din Tale. Men Fru Regitze talede og sagde: Og dejlig var min lille, unge Søster, og saa Du ret hvor hendes Øjne straaled?

Men Wilhelm sagde: Ti! Og da hun taled, saa slog han hende hastigt med sin Næve, saa Blodet sprang ud over Sengestolpen.



Og dengang var det som med Dværgekongen, og var det ham, som om hans Næve værked.

Men hendes Jammer ynkede ham ikke.

I Greven Hugos Følge var en Ridder, som kaldtes Eberhard til Hohenfelsen og havde nylig taget Lehn af Hugo. Men dertil var han bleven nødt og tvungen, for ellers var han bleven hængt i Galgen.

Og det var ikkun af Kong Rudolfs Naade, at dette ikke blev ham vederfaret, thi han var alle Købmænds Skræk og Fjende og havde plyndret mange Tog med Varer, da Rudolf kæmpede med Bøhmerkongen. Men da Kong Rudolf kom med Sejr tilbage, saa gik han frem mod Røverne med Strænghed, og mange Kroppe dinglede i Galger. Men Eberhard fik reddet mange Skatte.

Og netop ved Grev Hugos Bryllupsgilde har Eberhard fortalt derom til Wilhelm og om den Rigdom, som han havde samlet. Og der var mange Riddere, som taled, og misfornøjet var de med Kong Rudolf og med Grev Meinhard, Wilhelms Svigerfader. Og Ridder Frantz fra Schwaben svor og sagde, at ingen ærlig Ridder kunde taale, som Kongen ændsed ikke gammel Adel.

Og der blev larmet stærkt, og de var drukne.

Da Vaaren kom, red Wilhelm bort til Schwaben med sine bedste Mænd og bedste Heste. Og Fru Regitze spurgte, men han svared, at han drog bort at hente Guld og Skatte. Og da hun græd saa bød han hende tie og spare sine gode Øjnes Straaler og se til, at hun ej fik flere Rynker.

Og dermed red han tavs med sine Svende.

Men da en Tid var gaaet, kom en Rytter og bragte Bud fra Fru Regitzes Fader. Og dette meldte han til Fru Regitze, at Ridder Wilhelm plyndrede i Schwaben, og mange Skatte havde han bragt sammen ved Købmænds Blod og i uærlig Fejde og brudt sit dyrebare Ridderløfte, og med ham var Hr. Franz og mange flere af dem, hvem Kongen truede paa Livet. Men endnu een Gang skulde Wilhelm manes.

Og Ridder Wilhelm vendte da tilbage paa Greven Meinhards strenge Raad og Trusel. Men i sit Følge havde han en Kvinde.

Og hende fjæled han et Sted i Skoven. Og naar han tog paa Jagt, da blev han borte, og det er hændet mange, lange Nætter.

Men Fru Regitzes Spejdere, de lærte at kende Kvindens Spor, og paa en Aften, da Wilhelm søgte Huset, fandt han Aske, og i en Egetop, der hang hans Frille.

Og da han sprængte i en Hast mod Borgen, der mødte ham hans tvende bedste Svende foruden dem, han havde med paa Jagten. Og deres Heste styrted, og de meldte, at Fru Regitze, da han vel var borte, saa stod der hende Hælvten bi af Svende, og de var lokkede med rige Løfter. Og efter blodig Kamp blev alting søndret og sprængt og røvet Wilhelms dyre Skatte, og kun de to var sluppet bort med Livet. Og som de flygtede for alt at melde, da slog de røde Luer op fra Borgen, og Fruen flyede paa unge Heste.

Fra Greven Meinhard kom en Mand til Wilhelm: Og Wilhelm havde brudt sit dyre Løfte og ikke værnet om hans Datters Ære. Og Wilhelm havde plyndret Gods i Schwaben og krænket Kongens Bud og strænge Vilje. Og hvis han ikke, inden Sol var omme, fluks sendte Budet hjem med Bøn om Naade, saa havde han forbrudt sit Lehn og Eje og blev erklæret for en Rigets Fjende.

Men Ridder Wilhelm spotted sine Løfter og spurgte, om de vejede op mod Guldet og Stenene og Sølvet, som han misted og mod hans lille Frilles glatte Kinder og Øjnene, der var som Morgenrøden. Og naar han atter mødte Fru Regitze, saa blev hun hilst med Stokkeslag og Svøber, og der var Egetoppe nok i Skoven med stærke Grene og med herlig Udsigt.

Og han smed Grevens Sendebud i Taarnet.

Og det er blevet til en vældig Fejde, hvor mange Kongens Lehnsmænd blev ham utro. Og de har hærget vidt omkring og plyndret.

Men Greven Meinhard stred for Kongens Ære, og han stred ogsaa for sin Datters Ære. Og hvor han kom, han lagde Landet øde.

Da stødte Meinhards Folk en Dag paa Wilhelm. Og de var tyve Mand og Wilhelms tyve. Og mer end Hælvten blev igen paa Pladsen, og blandt dem Wilhelm, som de ikke kendte. Og han laa hen og skulde dø i Sandet og ene mellem døde Mænd, og Spydet var knækket i hans Side.

Men mod Aften, da kom Grev Conrad ridende med Svende og kendte, det var Wilhelm. Og han standsed og stod af Hesten, og han lod ham løfte. Og Ridder Wilhelm kunde endnu aande, og Øjnene stod stive i hans Hoved, men svare kunde han slet ikke mere.

Og Conrad skældte ham og sagde: Wilhelm! Der er vel ingen Løfter mer tilbage, som Du endnu kan bryde, nu da Spæret er brydet i dit Hjerte?

Men Ridder Wilhelm kunde ikke tale og stirred blot med sine stive Øjne.

Da saa Grev Conrad Ringen paa hans Finger og trak den af ham.

Men i samme Time som Dværgekongens Fingerring blev røvet, da faldt Hr. Wilhelms Øjne til i Døden.





Ridder walthers liv og salige ende i klostret novalese

Af en Klosterkrønike
Da den fromme og tapre Ridder Walther var bleven tre og halvfjerdsindtyve Aar, som er ude over Støvets Aar, og utallige var de Bedrifter, som han havde udført, da vilde han tænke paa sin salige Ende. Og kunde han heller ikke længere føre sin Lanse, som den, der er Yngre, og hans Syn var ikke mere saa skarpt, der havde været som en Falk eller Glentes og havde peget mangen kraftig Ridder ud i Slagene, som siden var falden for hans Haand, ikke at tale om Saracener og Tyrker, dem Fanden annamme i hans Hals.
Men da han var en meget from og kristelig Herre, vilde han gaa i et Kloster for Resten af sine Dage. Til den Ende skar han sig en mægtig Stav af et prægtigt Træ, og han lod den lave kunstfærdigt med mange smaa Bjælder, som var sat i en Krans om dens Top. Og saaledes gik han ud i Verden.
Men naar han kom til et Kloster, hvor han syntes om at være, saa traadte han ind i Kirken, hvor alle Munke laa paa deres Knæ i deres fromme Bøn til Herren, og naar ingen havde set ham, saa med eet stødte han sin Stav med vældig Kraft i Stenene. Og da klang Bjælderne i alle tænkelige Melodier, fordi de var stemt sammen til et Klokkespil. Men Munkene vendte Hovederne, mange af dem. Men da gik Ridder Walther nedslaaet bort igen, fordi der herskede ingen Fromhed.
Men en Sommeraften, og han vandrede dengang allerede paa det tredie Aar, kom han til Klostret Novalese. Og da det var hans Vane, gik han uformærket ind i Kirken, hvor alle Munke laa i deres fromme Bøn til Herren, og paa een Gang stødte han sin Stav med saadan Magt i Stenene, at alle Bjælderne, de sprang. Men der vendte sig ingen om, kun en af Kordrengene, og straks var hans Skolemester ham ved Haanden og gav ham en under Øret, saa han laa plat paa Jorden.
Da traadte Taarerne den fromme Grev Walther i hans Øjne. Og han sagde: Her vil jeg blive og bliver til mit Livs Ende. For her er den Fromhed, som kan gøre Sjælene salige. Er jeg ogsaa vandret længe nok.
Men til den Tid var der en Abbed i Klostret Novalese, som hed Asinarius, og som var en meget from og forstandig Mand. Og han gjorde Walther til en Gartner i Klostret. Og er det Walther, som først har taget to lange Reb, og han spændte dem over Haven, eet paa langs og eet paa tværs. Og naar Solen brændte hæftigt i den varme Tid og stod længe paa, saa tørrede den Rødderne paa alt det Ukrudt, som han havde hængt derpaa, og de kunde ikke mere blive levende. Dette har Walther opfundet, efterdi han har set det andetsteds. Og de siger, at det er hos Saracenerne, dem han har spaltet mange Kroppe paa, og de bruger det i deres Haver. Og saaledes kan Hedningernes Handlinger blive vendt til det Gode.
Men dengang Walther havde været i Klostret paa det syvende Aar, saa havde de en Vogn af Træ, der var overmaade kunstigt skaaren. Og paa den Vogn lagde de en stor Stang, som ogsaa var udskaaren og med en stor Bjælde, der klingede. Og de lagde aldrig andet paa den Vogn. Men naar Bønderne kom med deres Korn og Vin op til Klostret Novalese, saa kørte den Vogn i Spidsen, og der fulgte tit hundrede eller halvtredsindstyve Vogne efter. Og om det var en Hertug eller Greve, saa turde han ikke røve dette Tog efterdi det hørte til Klostret Novalese.
Men Kongens Trosknægte græssede deres Heste paa en herlig Eng, der ligger just ved Vejen, og det var en Sommerdag, som de netop var komne der forbi. Og da Toget kom, faldt de over det, og de rev Bønderne af deres Vogne og bankede dem med Kæppe, og de spottede deres Gudsfrygt. Og med alt, som de havde skammeligen røvet, med deres Varer og Vogne slog de sig ned igen paa Engen, hvor deres Heste gik i Græs til op paa deres Bug.

Men Bønderne løb deres Vej med høje Skrig. Og de flygtede op til Klostret Novalese og kom til Haven, just som Walther gik og arbejdede deri. Og det var midt i den hedeste Middagstid.
Og det var en Bod, som var ham paalagt af den fromme Abbed Asinarius for hans Sjæls Frelses Skyld og for at bringe alle store Stene ud af Haven, som der fandtes mange af i Grunden, og som kunde bruges til nyttigt Brug paa anden Maade. Og dem flyttede Walther i Vor Herre Jesu Navn, saa at ikke tre Mand kunde gøre halvt saa meget. Men det sagde og forbød Abbeden ham, at han maatte ikke synge til, naar han flyttede dem eller give Raab og Tilraab, som Krigsknægte bruger og Lastdragere, og som han gærne vilde.
Men da Bønderne kom til Walther, skældte han dem hæsligt ud og sagde, at de kom mere snottet og beskidt end med ærlige Saar og kun med Buler. Og om der skete dem deres Ret, saa skulde deres Hjærneskaller slaas dem lige saa flade som en Bradpande, den de kendte fra, naar de aad og fyldte deres Vom, til de daarlig kunde slæbe den.
Men Abbeden, som han hørte dette, traadte hæftigt til, og han talte Walther til paa det haardeste, at han skulde ikke skælde fromme Bønder, som bragte Vin og Korn til Klostret, og som tænkte paa deres Sjæls Frelse, og som ikke var Krigskarle.
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